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Витяжки серії K 6622 C 1000 Country LED та K 9622 C 1000 Country LED спроектовані для 
очищення повітря від кухонних випарів в режимі відведення (повітропроводи виводяться 
назовні) або в режимі рециркуляції (внутрішня циркуляція з використанням вугільних 
фільтрів). Прилад встановлюється над газовою або електричною плитою чи поверхнею, 
має власне освітлення і витяжний вентилятор з можливістю вибору швидкостей роботи.

Витяжки K 6622 C 1000 Country LED та K 9622 C 1000 Country LED можуть працювати в 
двох режимах:
1) Відведення (мал. 2) - повітря відводиться з будівлі через з’єднання витяжки з венти-
ляційною трубою за допомогою жорсткої пластикової труби діаметром 120-150 мм із 
застосуванням труб і фітингу.

Технічні дані K 6622 C 1000 Country LED / K 9622 C 1000 Country LED

Номінальна напруга 220-240 В - 50 Гц

Загальна потужність 184 Вт

Потужність двигуна 180 Вт

Освітлення 2х2 Вт LED

Максимальна 
продуктивність

1000 м3/год

Клас обладнання І

Режим роботи під контролем

Рівень шуму 50-65 Дб
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Мал. 1

Мал. 2 Мал. 3

Для роботи витяжки в режимі рециркуляції необхідно ви-
користовувати вугільні фільтри (мал. 1), які слід встановити 
до корпусу двигуна кухонної витяжки. Під час роботи в 
режимі рециркуляції очищене повітря повертається назад 
до кухні. Вугільний фільтр слід міняти не рідше ніж раз у 
3 місяці (в залежності від інтенсивності приготування їжі). 
Вугільний фільтр не входить в комплект постачання і 
купується окремо!
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Для оптимального відведення повітря для витяжок K 6622 C 1000 Country LED та K 9622 
C 1000 Country LED слід використати жорстку пластикову трубу діаметром 120-150 мм 
із застосуванням труб і фітингів.

a – Декоративний короб
b – Панель управління
c – Жирові фільтри
d – Лампа освітлення 
e – Корпус

Комплект постачання: 
1 – витяжка -1 шт
2 – комплект монтажний – 1 шт
3 – вентиляційний клапан – 1 шт
4 – гарантійний лист – 1 шт
5 – інструкція з експлуатації – 1 шт
6 – енергетична карта – 1 шт
7 – мікрофіша – 1 шт
8 – пакувальна коробка – 1 шт
9 – LED лампа на 2 Вт – 2 шт
10 – алюмінієвий жировий фільтр – 1 шт

4.1 КОМПЛЕКТ ПОСТАЧАННЯ ТА ОПИС ПРИЛАДУ

Мал. 4 Мал. 5

a

e

c

d

b
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Мал. 6

Мал. 7 Мал. 8

Мал. 9
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- Використовуйте повітропровід діаметром 120-150 мм.
- З’єднайте повітропровід з адаптером витяжки. Виведіть інший кінець повітропроводу 
у вентиляційну шахту (Мал. 10). Переконайтеся у відсутності щілин у з’єднаннях. 

Оскільки додаткові вигини та лікті повітропроводу призводять до зменшення протоку 
повітря та зносу приладу, слід максимально їх уникати (Мал.11).

4.3 ВСТАНОВЛЕННЯ АЛЮМІНІЄВОГО ПОВІТРОПРОВОДУ

5. ПАНЕЛЬ УПРАВЛІННЯ

Мал. 10 Мал. 11

Мал. 12

Витяжки K 6622 C 1000 Country LED та K 9622 C 1000 Country LED оснащені панеллю 
управління, що складається з перемикача освітлення і перемикача швидкостей 
(мал.12).

- Ввімкнення/вимкнення витяжки.

- Ввімкнення першого рівня вентиляції.

- Ввімкнення другого рівня вентиляції.

- Ввімкнення третього рівня вентиляції.

- Ввімкнення/вимкнення освітлення.
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Для витяжок серії K 6622 C 1000 Country LED та K 9622 C 1000 Country LED система 
освітлення складається з двох LED ламп потужністю у 2 Вт. 

Заміна лампочок
Для заміни лампочки виконайте наступні кроки:
1. Знеструмте прилад.
2. Зніміть алюмінієвий фільтр витяжки, натиснувши на замок фільтру (мал. 13).
3. Видаліть стару лампочку.
4. Вставте нову лампочку тієї ж потужності.
5. Підключіть витяжку до електромережі.

Перед чищенням витяжки витягніть штекер із розетки. Для зовнішнього очищення вико-
ристовуйте вологу тканину та неагресивний миючий засіб.
Регулярне технічне обслуговування і очистка забезпечать високу продуктивність і 
надійність витяжки, продовжуючи одночасно її термін служби. Зверніть особливу увагу 
на те, щоб жирові фільтри і фільтри з активованим вугіллям замінювалися відповідно 
до рекомендацій виробника.

6. ОСВІТЛЕННЯ

7. ОЧИЩЕННЯ ТА ВИКОРИСТАННЯ

Мал. 13
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При робочому режимі внутрішньої циркуляції вугільний фільтр поглинає запахи, 
пов’язані з приготуванням їжі. Вугільний фільтр не підходить для миття або для від-
новлення, його потрібно змінювати не рідше, ніж раз в 3 місяці або частіше при 
інтенсивному використанні витяжки.

Заміна вугільного фільтра
1. Знеструмте прилад.
2. Зніміть алюмінієвий фільтр.
3. Зніміть вугільний фільтр, який знаходиться всередині витяжки на корпусі двигуна, 
обертаючи його проти годинникової стрілки.
4. Потім, повторюючи всі кроки з пункту 3 в зворотньому порядку, встановіть новий 
фільтр на корпусі турбінного двигуна і поверніть його для захисту від ковзання.

Жировий фільтр (мал. 14) слід чистити в залежності від інтенсивності приготування 
їжі, принаймні, раз на 1-2 місяці. Для очищення жирового фільтра необхідно його 
вийняти і промити теплою водою із засобами, що розчиняють жир, або в посудомийній 
машині, при температурі 60° встановивши його у вертикальному положенні. При 
очищенні алюмінієвого фільтра зверніть увагу на те, щоб не пошкодити сітку. Після 
промивання і сушіння фільтр повинен бути повторно встановлений в витяжку. Пере-
конайтеся, що електронні частини приладу не контактують з водою та іншими подіб-
ними речовинами. Використання засобів для очищення та захисту від іржі збільшить 
термін служби Вашого приладу. Коли алюмінієвий фільтр чиститься нерегулярно, він 
швидше зношується, а витяжка втрачає свою продуктивність.

7.1 АЛЮМІНІЄВИЙ ФІЛЬТР

7.2 ВУГІЛЬНИЙ ФІЛЬТР

Мал. 14
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Перед виконанням будь-яких операцій з технічного обслуговування, знеструмте 
прилад.
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Вытяжки серии K 6622 C 1000 Country LED и K 9622 C 1000 Country LED спроектирова-
ны для очистки воздуха от кухонных испарений в режиме отвода (воздуховоды выво-
дятся наружу) или в режиме рециркуляции (внутренняя циркуляция с использованием 
угольных фильтров). Прибор устанавливается над газовой или электрической плитой 
или поверхностью, имеет собственное освещение и вытяжной вентилятор с возмож-
ностью выбора скоростей работы.

Вытяжки K 6622 C 1000 Country LED и K 9622 C 1000 Country LED можгут работать в 
двух режимах:
1) Отвод (рис. 2) - воздух отводится из здания через соединение вытяжки с вентиля-
ционной трубой с помощью жесткой пластиковой трубы диаметром 120-150 мм с приме-
нением труб и фитингов.

Технические данные K 6622 C 1000 Country LED / K 9622 C 1000 Country LED

Номинальное 
напряжение

220-240 В - 50 Гц

Общая мощность 184 Вт

Мощность двигателя 180 Вт

Освещение 2х2 Вт LED

Максимальная 
производительность

1000 м3/год

Класс борудования І

Режим работы под контролем

Уровень шума 50-65 Дб
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Рис. 1

Рис. 2 Рис. 3

Для работы вытяжки в режиме рециркуляции необходимо 
использовать угольные фильтры (рис. 1), которые следу-
ет установить в корпус двигателя кухонной вытяжки. Во 
время работы в режиме рециркуляции очищенный воздух 
возвращается обратно в кухню. Угольный фильтр подле-
жит замене не реже чем раз в три месяца (в зависимости 
от интенсивности приготовления пищи). Угольный фильтр 
не входит в комплект поставки и покупается отдельно!
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Для оптимального отведения воздуха для вытяжек K 6622 C 1000 Country LED и K 9622 C 
1000 Country LED следует использовать жесткую пластиковую трубу диаметром 120-150 
мм с применением труб и фитингов.

a – Декоративный короб
b – Панель управления 
c – Жировые фильтры
d – Лампа освещения
e – Корпус 

Комплект поставки: 
1 – вытяжка - 1 шт
2 – комплект монтажный - 1 шт
3 – вентиляционный клапан - 1 шт
4 – гарантийное письмо - 1 шт
5 – инструкция по эксплуатации - 1 шт
6 – энергетическая карта - 1 шт
7 – микрофиша - 1 шт
8 – упаковочная коробка - 1 шт
9 – LED лампа на 2 Вт - 2 шт
10 – алюминиевый жировой фильтр – 1 шт

4.1 КОМПЛЕКТ ПОСТАВКИ И ОПИСАНИЕ ПРИБОРА

Рис. 4 Рис. 5

a

e

c

d

b
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Рис. 6

Рис. 7 Рис. 8

Рис. 9

www.perfelli.ua

16



- Используйте воздуховод диаметром 120-150 мм.
- Соедините воздуховод с адаптером вытяжки. Выведите другой конец воздуховода в 
вентиляционную шахту (рис. 10). Убедитесь в отсутствии щелей в соединениях.

Поскольку дополнительные изгибы и локти воздуховода приводят к уменьшению по-
тока воздуха и сносу прибора, следует максимально их избегать (рис. 11). 

4.4 УСТАНОВКА АЛЮМИНИЕВОГО ВОЗДУХОВОДА

5. ПАНЕЛЬ УПРАВЛЕНИЯ

Рис. 10 Рис. 11

Вытяжки K 6622 C 1000 Country LED и K 9622 C 1000 Country LED оснащены панелью 
управления, состоящей из переключателя освещения и переключателя скоростей 
(рис.12).

Рис. 12

- Включение/выключение вытяжки.

- Включение первого уровня вентиляции.

- Включение второго уровня вентиляции.

- Включение третьего уровня вентиляции.

- Включение/выключение освещение.
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Для вытяжек серии K 6622 C 1000 Country LED и K 9622 C 1000 Country LED система 
освещения состоит из двух LED ламп мощностью в 2 Вт. 

Замена лампочек
Для замены лампочки выполните следующие шаги:
1. Отключите вытяжку от электросети.
2. Снимите алюминиевый фильтр вытяжки, нажав на замок фильтра (рис.13).
3. Удалите старую лампочку.
4. Вставьте новую лампочку той же мощности.
5. Подключите вытяжку к электросети.

Перед чисткой вытяжки вытяните штекер из розетки. Для внешней очистки используйте 
влажную ткань и неагрессивное моющее средство.
Регулярное техническое обслуживание и очистка обеспечит высокую производитель-
ность и надежность вытяжки, продлевая одновременно ее срок службы. Обратите 
особое внимание на то, чтобы жировые фильтры и фильтры с активированным углем 
заменялись в соответствии с рекомендациями производителя.

6. ОСВЕЩЕНИЕ

7. ОЧИСТКА И УХОД

Рис. 13

Самая низкая и средняя скорости используются в нормальных условиях и при малой 
интенсивности испарений, самая высокая скорость применяется при высокой концен-
трации испарений, например, при жарке. Учитывайте это, чтобы включать вытяжку на 
соответствующей скорости. Это повышает эффективность работы вытяжки.

Работа скоростей двигателя
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Жировой фильтр (рис.14) следует чистить в зависимости от интенсивности приготовле-
ния пищи, по крайней мере, раз в 1-2 месяца. Для очистки жирового фильтра необходимо 
его вынуть и промыть теплой водой со средствами, растворяющими жир, или в посу-
домоечной машине, при температуре 60° установив его в вертикальное положение. 
При очистке алюминиевого фильтра обратите внимание на то, чтобы не повредить 
сетку. После промывки и сушки фильтр должен быть повторно установлен в вытяжку. 
Убедитесь, что электронные части прибора не контактируют с водой или другими 
подобными веществами. Использование средств для очистки и защиты от ржавчины 
увеличит срок службы Вашего прибора. Когда алюминиевый фильтр чистится не-
регулярно, он быстрее изнашивается, а вытяжка теряет свою производительность.

7.1 АЛЮМИНИЕВЫЙ ФИЛЬТР

7.2 УГОЛЬНЫЙ ФИЛЬТР

Рис. 14
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Before hood K 6622 C 1000 Country LED, K 9622 C 1000 Country LED mounting please 
check if the voltage and the power agree with technical data in the plate inside your hood.

Hoods K 6622 C 1000 Country LED, K 9622 C 1000 Country LED can be operated in two 
modes:
1) The extraction (Pic. 2) - the air discharged from the building through the hood with 
ventilation pipe using rigid plastic pipe with diametr 120-150 mm using a pipes and fiting.
2) Recycling (Pic. 3) - Internal air circulation using carbon filter (Pic. 1).

Technical data K 6622 C 1000 Country LED / K 9622 C 1000 Country LED

Voltage 220-240 V - 50 Hz

Power 184 W

Motor power 180 W

Lighting power 2х2 W LED

Maximum flow 1000 m3/h

Protection Class І

Mode under control

Noise level 50-65 db
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Pic. 1

Pic. 2 Pic. 3

For hood operation in mode recycling you have to install the 
carbon filter (Pic. 1). Active carbon filters must be used in 
order to circulate the air by filtering the environments where 
using a chimney is not possible. Carbon filter is not suitable for 
washing or regeneration, you need to change at least every 3 
months or more often if heavy use of hood. Carbon filter is not 
include in the delivery package, you must buy it separately.
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For optimum air outlet for hood K 6622 C 1000 Country LED, K 9622 C 1000 Country LED 
use a rigid plastic pipe with a diameter of 120-150 mm.

a – Decorative casing 
b – Control panel
c – Aluminum filter
d – LED lamp
e – Kitchen hood body

Delivery package: 
1 – cooker hood - 1 pcs
2 – mounting kit - 1 pcs
3 – vent valve - 1 pcs
4 – warranty card - 1 pcs
5 - user’s manual - 1 pcs
6 – energy card - 1 pcs
7 – product fich - 1 pcs
8 - packing box - 1 pcs
9 – LED lamp of 2 W - 2 pcs
10 – aluminum grease filter – 1 pcs

4.1 DELIVERY PACKAGE AND HOODS  DESCRIPTION

The cooker hood is mounted on the wall. When the installation is complete, there must be at 
least 65 cm clearance between the appliance and the electric stoves and 75 cm clearance 
between the appliance and the stoves operating with gas or other fuels (distance A) (Pic. 4). 

Рiс. 4 Рiс. 5

a

e

c

d

b
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Pic. 6 Pic. 7 Pic. 8

Pic. 9
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- Use the pipes with 120-150 mm diameter. 
- Install the flexible aluminum pipe on the outlet of the cooker hood.  Install the other end of 
the pipe to the chimney hole on the wall (Pic. 10).

Since the bends and elbows will cause reduction in air excessive and bents must be avoided 
elbows as much as possible (Pic. 11).

4.4 INSTALLING THE ALUMINUM PIPE

5. CONTROL PANEL

Pic. 10 Pic. 11

Hoods K 6622 C 1000 Country LED, K 9622 C 1000 Country LED are equipped with a 
control panel consisting of a light switch and speed switch (рiс.12).

Рiс. 12

- On / Off.

- Motor runs on Level 1.

- Motor runs on Level 2.

- Motor runs on Level 3.

- Lamp On / Off.
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The hoods of series K 6622 C 1000 Country LED, K 9622 C 1000 Country LED lighting 
system may consists of two LED lamp of 2 W power.

Replacing light bulbs
To replace the lamp, follow these steps:
1. Turn off the hood from the electricity network.
2. Remove the aluminum filter (Pic.13).
3. Remove the old bulb.
4. Insert a new bulb and replace with the same power.
5. Connect the hood to the mains.

Regular maintenance and cleaning ensure high performance and reliability and continued 
appliance service life. Pay special attention to the fact that the grease filter and activated 
carbon filters should be replaced according to the manufacturer’s recommendations.

6. LIGHTING

7. CLEANING AND USING

Pic. 13
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Grease filter (Pic.14) should be cleaned depending on cooking intensity at least once a 
month or two. To clean the grease filter should be removed and washed in warm water with 
agents that dissolve fat or in dishwasher (setting it upright). When cleaning the aluminum 
filter pay attention to not to damage the grid. After washing and drying the filter should be 
re-installed in the hood. lf the aluminum filter is not cleaned regularly it soon wears out and 
hood loses its performance.

7.1 ALUMINUM FILTER

7.2 CARBON FILTER

Pic. 14

www.perfelli.ua

29



www.perfelli.ua

30



МОЖЛИВІ НЕПОЛАДКИ ВИТЯЖКИ
ВОЗМОЖНЫЕ НЕИСПРАВНОСТИ ВЫТЯЖКИ
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Витяжка не працює
Вытяжка не работает

Cooker hood is not working

Не горить лампа
Не горит лампа

Lighting lamp is not working

Зменшилася продуктивність витяжки
Уменшилась производительность 

вытяжки
Cooker hood air suction is weak

Витяжка працює гучніше
Вытяжка работает громче

Cooker hood is working lauder

В режимі рециркуляції слабо 
відводиться повітря

В режиме рециркуляции слабо 
выводиться воздух

It is not blowing the air out
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